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A posta.
Alsólendva, november 30.

A posta- és távirda-intézmény rendel­
tetése az államterület egészének behálózása 
mellett elsősorban ama kulturális követel­
ménynek minél teljesebb kielégítése, hogy 
az egymástól távollévők szellemi érintkezése 
a legteljesebb mértékben megkönnyittessék.

Másodsorban az anyagi forgalom ama 
részének lebonyolítása, mely az egyéb ren­
delkezésre álló forgalmi berendezések drá­
gasága és nem eléggé elterjedt volta és 
viszonylagos lassúsága folytán nevezett in­
tézmény nélkül az igy elért tökéletességgel 
végezhető nem volna.

Harmadsorban: magyarázat nélkül is 
érthetőleg állami és szorosan nemzeti szük­
ség. Végül és utolsó sorban államháztartási 
anyagi érdek is.

A posta és távirda tehát — mint leg­
fontosabb kulturális és forgalmi intézmény, 
s mint jelentős bevételi forrás, ergo külön 
üzletág a működéséhez fűződő sokféle 
követelmény és a mindenekfölött álló köz­
érdek szempontjából c s a k i s  á l l a mi  ke­
z e l é s  me l l e t t  töltheti be fontos hivatását. 
Miért kell tehát a posta- és távirda-üzletnek 
állami kezelésben lenni?

1. Azért, mert a távirat és levélforga­
lom lebonyolítása csakis a forgalom leg­
magasabb követelményeinek megfelelő esz­
közökkel rendelkező hatalom, az á l l a m  
kezében váihatik biztos, gyors és olcsóvá.

2. Mert egy akármilyen anyagi erővel 
rendelkező magánintézet sem tudná garan­
tálni a reábizott erkölcsi (levéltitok) és 
anyagi értékek biztonságát, megbízható ke­
zelését úgy, mint az állam, kinek mint jogi 
személynek, válogatott és teljesen szakkép­
zett, megbízhatóság tekintetében erősen 
kipróbált, s — hála Istennek ma már 
tisztességesen fizetett és biztos anyagi exis- 
tentiával rendelkező, felesketett hivatalnok­
sereg áll rendelkezésére.

3. Ugyanezen okok s ama körülmény, 
hogy az államnak a forgalom minden vizi 
és szárazföldi eszköze, bár méltányos ellen­
szolgáltatás fejében, de már az üzem-en­
gedélyezéskor kikötötten, kötelezőleg ren­
delkezésre áll, — a forgalmat a leggyorsabbá 
teszi.

4. Az előbbi pontban említett kötelező 
szállítás mellett, de meg azért is, mivel az 
állam ezen üzletága nem nyerészkedésen 
alapul, az üzleti bevétel mennyiségének 
kérdése csak utolsó sorban szerepelvén, — 
olcsóbbá lesz.

5. Ott is állít fel postákat és táviró 
hivatalokat, ahol jövedéki bevételére külön­
ben alaposan ráfizet; ahol a magánposta- 
intézet hivatalokat semmi esetre el nem 
helyezne, fontos kulturhivatásának tett ele­

get, bevonván a különben elhagyatott vidé­
keket is a forgalom áldásaiba.

Ezen okokból tehát szükséges a posta- 
és távirda-üzletet állami kezelésben tartani, 
nem is érintve egy állam biztonságának 
kérdését. Gondoljunk csak a háborúra s 
hogy ugyanakkor ennek a mérhetlenül fon­
tos intézetnek részvényei tán nagyrészben 
a külföldi piacon feküsznek.

Mármost miként kezeli az állam a pos­
tát és távirdát?

Az összes hivatalok bár ugyanazon 
szabályok alkalmazásával, egyöntetűen, köz­
ponti vezetés és szoros ellenőrzés mellett 
végezik is teendőiket, mégis kétféle hiva­
talokat különböztetünk meg:

Vannak U szorosan vett k i n c s t á r i  
h i v a t a l o k ;

2) P o s t a m e s t e r s é g e k .
Nagyobb forgalmi pontokon, a hol a 

kezelés áganként annyi munkaerőt igényel, 
hogy azok beosztása, vezetése, ellenőrzése 
sok tapasztalatot, szaktudást, tapintatot, szé­
lesebb látókört igényel: a hivatalok kincs­
tári kezelésben vannak.

Hol a forgalom kisebb s egy, vagy 
kevés számú munkással lebonyolítható: ott 
postamesterségek állíttatnak fel s ezek a 
forgalom és jövedéki bevétel nagysága sze­
rint osztályokba soroltatnak.

A kincstári hivatalt egy magasabb 
rangú, hosszabb szolgálati idővel rendelkező 
és azon tagadhatatlanul nehéz és rendkívül 
felelősségterhes állásra teljesen rátermett, s 
lévén bizalmi állás: teljesen érdemes hiva­
talnok vezeti. A postamesteri állomás be­
töltésére ellenben a követelmények szerint 
elegendő, ha a folyamodó 18-ik életévét 
betöltötte, magyar honos, büntetlen előéletű, 
Írni, olvasni, számolni tud, s nem is okvet­
lenül kell szakképzettnek lenni, mert a hi­
vatalt átvévén tarthat egy vagy két szám­
adástételre képes kiadót, akik öt egy bizo­
nyos határidőn belül kiképzik, mikor aztán 
vizsgáját leteheti.

Tudomásunk szerint az intéző körök 
ezen minimális követelmények mellett min­
dig figyelembe veszik a pályázó szakkép- 
zettsi , ót s természetesen vagyoni állapotát, 
de bár a leggondosabban válogassanak is 
a jelentkezők között, mégis gondolkozás 
nélkül ki lehet mondani, hogy úgy az állam, 
mint a magánosok érdeke az, hogy lehető­
leg kincstári hivatalok állíttassanak fel min­
denütt, ahol a szükséges előfeltételek meg­
vannak erre.

Egy nagyforgalmu I. osztályú postahi­
vatalnak, mint Alsólendva, hol amúgy is 
csak férfi postamester lehet s mely néha 
20 22 ezer koronájába kerül a kincstárnak 
évente (Alsólendva 13.000 korona fizetést 
és szállítást kap körülbelül), úgy a közön­
ségnek, mint az állam érdekének megfele­
lően előbb vagy utóbb — kincstári hi­

vatallá kell átváltoznia, főként ha szei ly; 
változás történik. így lett kincstári Ili..ital 
Marcali és Tapolca is.

Miért?
Mert az államkincstár saját kezelésébe 

veszi a hivatalt: 1) a forgalom követelmé­
nyeinek okából.

Amelyik helységnek akkora kereske­
delme, annyi pénzintézete, oly nagy vidéke, 
közhivatalai stb. vannak, mint Alsólendvá- 
nak, csak kincstári kezelésben felelhet már 
meg ezután a hivatal. Egy postamester 
egy-két kiadóval azt a szolgálatot el nem 
láttathatja.

2) Azért, mert Alsólendvának jövedéki 
bevétele ezidőszerint már meghaladhatja azt 
az összeget, amibe a mindenesetre drágább 
kincstári kezelés kerül.

3) Ha nem haladja is meg, a kincstár 
mégis létesíti, mert úgy a belső szolgálat, 
melynek körébe tartozik a hivatalban vég­
zett s most már sok és sokféle munka, mint 
a külső szolgálat érdeke megkívánja.

A külső szolgálat alatt értjük a postai 
anyag és táviratok gondos, pontos, meg­
bízható s minél gyakoribb kézbesítését. T o­
vábbá az egész napon át felvett és más­
honnan érkezett anyagnak a vasútról be és 
ki való pályaudvari közvetítését. Erre pedig 
hozzáértő s megbízható, esküt tett szolga­
személyzet bizonyára alkalmasabb, mint az 
innen-onnan felfogadott, egyébként talán 
teljesen megbízható, de nem rátermett és 
nem hozzáértő napszámosféle.

Annyi tény, hogy a posta államositá- 
ból a lakók 50 százalékának meg volna a 
maga haszna s a néhány intelligens postás­
család társadalmilag sem lenne hátrányos 
Alsólendvára, s mint fogyasztó a keres­
kedőkre é# háztulajdonosokra.

Éhség, nyomor, kétségbeesés.
Tán sohasem volt még helyénvalóbb a lm 

mamzinus gyakorlásának emlegetése, mint éppen 
most a ránk köszöntő tél küszöbén, mikor előre 
láthatólag a nyomasztó drágaság még ijesztőbbe, 
elviselhetetlenebbé fogja tenni a tél nyomorúságait.

A szállingózó hópelyheket, a tél eljötté­
nek eme biztos hírnökeit mély aggodalommal 
kell szemlélnünk s elszoruló szívvel gondolnunk 
azokra a szerencsétlen embertársainkra, kiktől a 
sors mostohasága még a legszükségesebbek, t is 
megtagadta. Mi lesz velük ? Hogy fognak á er 
gödni a rájuk váró nyomorúságok, szenved sek 
hosszú Kálváriáján? Lesz-e segítő, vigasztaló 
kéz számukra ? Nem bénitja-e meg az eddig ál­
dásosán működő kezeket a minden téren ijesztő 
módon megnyilvánult drágaság, mely gondot okoz 
az eddig jólétben élőknek is és mély barázdákat 
szánt az eddig oly szívesen segítő középosztály­
beliek arcára ? Vájjon áthatja-e annyira a krisz­
tusi szeretet a sziveket, hogy képesek lesznek
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hagyott gyermeket is pártfogásába vegyen, hiába 
is várjuk. Kár a nemes fáradságért, kár a pénzért.

Sokkal hasznosabb és eredményesebb mun­
kát végezünk, Ita itthon segítjük közvetlenül az 
elhagyottakat, mintha pénzünket idegenbe küldve 
várjuk a segítséget. S ha mindenáron a gyerme­
kekkel kívánnak jót tenni hölgyeink, ajánlunk 
erre is modot. Alakítsanak egy s z e g é n y g y e r -  
m e k e k e t  f e l r u h á z ó  és s e g i  tö  e g y e s i i -  
l e t e t ,  rendezzenek hangversenyt, bált az egye­
sület javára, vagy alapítsák meg a tél folyamán 
a n a p k ö z i  o t t h o n t  az elemi iskolákban.' Ez­
zel az utóbbival pláne nemcsak a nyomort eny­
hítik, de a nevelésügynek is nagy szolgálatot 
tesznek.

Más városokban a téli felruházást a nőegy- 
leteken kiviil a jótékonycélu asztaltársaságok 
végzik, az élelemben való ellátást pedig a nép­
konyhák. Miért ne alakithatnók mi is egy ilyen 
jótékony asztaltársaságot ?

Mivel a közelgő tél a maga nagy problé­
máival mindenütt humanizmusra ösztönzi az em­
bereket, szeretjük hinni, hogy városunk sem fog 
elmaradni a cselekvésben s nálunk is már a leg­
közelebb történnek kezdeményező lépések.

Egyről-niásról.
(Magyarországon kiviil nincsen élet. — Egy sirdomb lelett.

A munkásszerzödések.)

hogy szabadok vagyunk, hogy hazajöhetünk. 
Pénzzé tettük mindenünket, és mos itt vagyunk 
Óvjon Isten mindenkit Amerikától! . . .

Mondá és szemében megcsillant a nehezen 
várt hazatérés örömkönnye . . .

*
A katonai brutalitások áldozatainak száma 

ismét szaporodott eggyel. Singer Mór, az agyon­
gyötört. beteg katona meghalt . .  Mikor lefogták 
a szemeit, csak annyit susogott lázas a jaka:

Ha felgyógyulnék, amit nem hiszek, bo- 
szut állanék megkinzóimon. De igy anyámra bí­
zom a boszuállást. . .

Az anya pedig, aki érzi egy nő gyengesé­
get. nem áll bőszül azokon, akik halálba kerget­
ték a fiát. Tudja, hogy úgyis hiába tenné. A fiát 
nem adhatja már vissza neki senki s legkevésbé 
azok, akik elhagyták veszni s minek csináljon 
magából is m ártírt... Singer Mór kálváriája ott 
kezdődik, hogy besorozták katonának; ott foly­
tatódik, hogy egyizben súlyosan megbetegedet 
s midőn elpanaszolta baját feiebbvalóinak, a tu-t 
dós regitnens-doktorok ráfogták, hogy szimuláns ; 
és ott végződik, hogy Singer nem volt szimuláns, 
hanem igazi, nagy beteg, mert meghalt.

Olyan egyszerű, olyan sablonos ez a his­
tória és mégis ökölbe szorul a kezünk, ha gon­
dolunk rája. Mikor ér véget az a kegyetlen hajsza, 
amit a kaszárnyák rideg falain belül űznek?M i­
kor szűnnek meg az apró áldozatok?

Már nem tarthat sokáig. Kötéllel fogják ka­
tonának az ifjút ma, mert fél tőle : megértjük. De 
vájjon nem jön-e idő, mikor a kötéllel is hiába 
fogják ? !

megosztani a mindennapit a szükölködökkel, mert 
sajna, felesleg aligha akad ?

Iszonyú kétségek mardoshatják szegény 
szűkölködő embertársaink szivét, hacsak egy pil­
lanatra is belegondolnak az idei tél borzalmaiba. 
Valóban ijesztő kép tárul eléjük, mely képes a 
legedzettebb s a nyomorúságban kipróbált férfi­
szivet is megremegtetni s a kétségbeesésbe ker­
getni.

E keserűséggel telt szivek s kétségbeesés­
ben vergődő lelkek megnyugtatása a társadalom 
kötelessége. Bármily nehéz legyen is a magunk 
élete, lehetetlen elzárkóznunk a segítés gondolata 
elől akkor, mikor szegény embertársaink az álla­
tok szenvedéseivel és nyomorúságaival kiizköd- 
nek a tél nehéz napjaiban. Lehetetlen, hogy a 
legkeményebb szivii embert is részvétre, könyö- 
rületességre ne indítsa a hiányos ruhában éhező 
és fázó embertársának látása. Lehetetlen, hogy 
bárki is megvonja segítségét akkor, mikor tudja, 
hogy vele az éhező és didergő felebarátját a zül­
léstől menti meg. Mert hány olyan szegény szű­
kölködő téred a bűn útjára, kinek lelke nem 
megrögzötten gonosz, csak a végső kétségbeesés, 
a létfenntartás ösztöne kergeti bűnbe. Ettől meg- 
övni, visszatartani embertársainkat, annyival is 
inkább kötelességünk, mert bűnösségük részben 
a mi lelkünkre is átszáll. Bűnrészesek leszünk, 
ha elutasítjuk a kérő kezet s ha az esdeklő te­
kintetek elől elfordítjuk az arcunkat.

A szűkölködik segítésében nagyobbfoku 
tevékenységet kell a télen kifejteni. Széleskörű 
társadalmi akciót kell indítanunk, hogy lehetőleg 
enyhítsük a borzalmas nyomort, mely szegény- 
sorsú felebarátainkra vár. A vezető szerep humá­
nus egyesületeinket illeti s ezek között is első 
sorban a nőegyletet. De a nöegyleten kiviil is 
buzgólkodhatnának nerresszivü hölgyeink a sze­
gények segítésében. Kifogyhatatlan leleményes- 
ségiik bizonyára tud alkalmas módot találni arra, 
hogy mikép gyűjthetnek a szegényeknek. A gyer­
mekvédő liga javára tervbe vett zsurokat is inkább 
e célra használhatnák fel, hisz itt közelebb áll 
a nyomor, mint amott. Aztán meg, ha igazak 
akarunk lenni, azt sem hallgathatjuk el, hogy a 
liga ez évben már óriási összegeket zsebelt be 
az ország különböző helyeiről s tőlünk is tekin­
télyes summát vitt el, dehát működéséről vajmi 
keveset hallunk, azt pedig, hogy alsólendvai el­

Apró képek.
Az .Alsólendvai Híradó" eredeti tárcája. —

I. Este.
Isten tudja mióta ülnek már egymás mellett. 

A leány lehajtott fővel varrogat, a férfi pedig nézi 
az egymásba folyó öltéseket.

Mintha nem is ülne itt egyébért, csak azért, 
hogy nézhesse

A másik szobában az öreg néni olvas va­
lami régi, összeszakadozott könyvből, aligha­
nem a kölcsönkönyvtárból vették ki s ott rekedt 
náluk.

Az óra mutatója egyhangú perccgéssel jár 
odább, odább, a széles ernyővel letakart 
lámpa pedig félhomályt borit az egészen szegé­
nyes szobára. A székek foltozott szövetére, a kó­
cos végű szőnyegre, az oroszlánfejes almáriu­
mokra s a kopottmázu nagy ebédlőasztalra, a 
melyen szanaszét hevernek kiszabott ruhadarabok, 
gombok, cérnaszálak.

— Emmi, szólal meg a férfi.
A leány fel se néz a munkájáról, mintha 

nem is hallaná.
— Emmi, kérem . . .

Mit akar?
— Hallgasson ide, hadd mondom el az egész 

dolgot úgy, ahogy történt.
Nem akarok hallani semmit az egészről. 

Maga csinálhatja azt, amit tetszik ; semmi közöm 
hozzá.

Van köze, hiába akarja tagadni. Van 
köze hozzá, mert. . .

Az újságok tele vannak az amerikai nagy 
krachok szenzációival s az ezzel egyidöben be­
állott tömeges visszavándorlásokkal. A múlt hét 
egyik napján a Csáktornyái állomáson mintegy 
25Ő magyar visszavándorló utazott át, kiknek 
egyike a következőket mondta el tudósítónk előtt: 

Boldogok vagyunk uram, hogy elérhet­
tük a drága haza földjét. Most értjük csak m-g 
a költőt, akinek a szava szerint itt élnünk, hal­
nunk kell. Bottal se lehetne kiverni bennünket 
már ebből az országból, amelynek határát azt 
hittem — többé sohse láthatom m eg. . .  Másfél 
évvel ezelőtt mentünk ki buszán együtt Amerikába, 
de ezalatt a másfél év alatt alig volt egy jó  na­
punk. Nehéz, baromi munkát végeztettek velünk 
a bányában s ha javítani próbáltunk helyzetün­
kön, megkorbácsoltak bennünket. Egy társamat, 
aki szökni akart, orvul agyonlőtték, mi pediglen 
azután már mozdulni se mertünk, r.sak tűrtünk, 
csak szenvedtünk. Három héttel ezelőtt végre el- 
bocsájtottak bennünket a szolgálatból. Azt mond­
ták, hogy munkacsökkenés miatt történt. Uram, 
leírhatatlan öröm fogott el, mikor megtudtuk,

Mert ?
— Mert sz e re t...

Szeretem ? Honnan tudja?
— Oh hiszen maga mondta. De hányszor, 

hányszor... Emlékezzék csak vissza azokra a 
lázas szavakra, amelyekkel akkor fogadott, mikor 
betegségem után először láttam, — emlékezzék 
csak vissza, hogy adta a váratlan öröm ajkára 
azt a szót, amit úgy titkolt eddig, emlékezzék 
vissza arra a lángoló, forró csókra.

— Játék v o lt ...
Nem igaz.
Csak jobban tudom, mint maga. Láttam, 

hogy szerelmes belém, hát meggondolatlanul én 
is úgy mutattam, mintha az volnék. Játék volt, 
meggondolatlan játék, ne haragudjék érte . . .

Köszönöm, hogy legalább őszinte volt. 
Áldja meg az Isten . . .

A küszöbről még egyszer visszanézett, hátha 
a leány szól még valamit. De ez nem szólt, le­
hajtotta fejét a varrásra s öltögetett szorgalmasan 
s csak mikor a fiatal férfi kiment, akkor vetette 
fel lángoló arcát — s reszkető, imbolygó léptek­
kel átment a másik szobába s letérdelve, fürtös 
fejét az öreg néni ölébe hajtva, úgy zokogta :

— Ugy-e, jobb igy ? A koldusoknak nem 
való a szerelem . . .

S mintha a szegényes szoba minden bútor­
zata s a szomorú este néma hangulata igazat 
adott volna ennek a boldogtalan gyermeknek, 
akinek szivére rászállt az. este — anélkül, hogy 
valaha mosolygó, derült reggelt ért volna. . .

Most kötik javából országszerte a gazda­
sági munkás-szerződéseket. . .  Van ezeknek a 
szerződéseknek a többi közt egy igen szomorú 
pontjuk, amely a betöltendő munkaidőre vonat­
kozik. Nagyon divatos ugyanis, hogy a munka­
adó földtulajdonos a nyári hónapokra hajnali 3 
órától esti in óráig leszegődteti a maga paraszt­
jait, úgy hogy ezeknek a szegény páriáknak alig 
van idejük a pihenésre. És még ezek az urak 
mernek humanizmusról, egyenlőségről beszélni a 
gyüléstermekhen ! Bocsássanak meg érte. de én 
azt mondom, hogy pl Németországban a kutyá­
nak jobb dolga van, mint Magyarországon a pa­
rasztnak, ahol a parasztot csak a képviselő- és 
egyéb választásokon tekintik érző embernek. 
Hogy micsoda kíméletlenség ennyire kizsákmá­
nyolni egy csoportot: azt tudja mindenki, még 
azok is, akik aktiv részt vesznek a kizsarolás­
ban, de hogy végre-valahára miért nem szabják 
meg, hogy a zsarolásban meddig is lehet elmenni 
itt Magyarországon, azt nem tudja senki, pedig 
nagyon szeretnénk tudni. . .  Mert kérem, a pa­
raszt is ember s neki is fáj, ha a bőrét húzzák

II. A jegyesek.

Az utolsó este. Még egy rövid éj s azután 
odaállanak a pap elé, elmondani az esküt, mely 
egy egész életre fogja őket összekötni.

A szép leány ott ült a zongora mellett, 
Chopintől játszott valami barcaroílet. Az első han­
gok a csendes, néma, vágyteli boldogságról zeng­
tek, majd mind szilajabb-szilajabb lett a zene 
hangja, az ütemek káprázatos hangvegyüléke el­
ragadja a játszót s lázas, kipirult arccal futtatja 
fehér ujjait a fehér billentyűkön — s mikor el­
végezte, félig mámorosán, fénylő szemekkel, do­
bogó szívvel és csókra vágyó ajakkal fordul a 
mellette ülő férfi elé, aki egykedvű, buta mosoly­
gással kérdezi:

— Elfáradt, kedves?
Azután magához öleli szép jegyesét s mig 

amaz először szerető szive egész tiizét odacsó­
kolja az ajkaira, ez is megcsókolja öt, úgy, amint 
már előtte nagyon sokakat megcsókolt s aztán 
némán, csendesen ül tovább.

A leány úgy szeretné kitalálni a férfi gon­
dolatait. Vájjon mit gondolhat ez az első igazi 
csók után ? S mig hallgatag nézi a férfi arcát, 
vonásaiból, ábrándos szemeiből igazi, tiszta bol­
dogságot olvas ki s felizgatott képzelete rózsás 
színeivel színezi a jövőt.

És a férfi? Azon tépelődik, hogy a hozo­
mányból tulajdonképpen mennyi marad, ha az 
adósságait mind kifizeti. . .
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HÍREK.
A várm egye h á z á b ó l. Zalavármegye 

törvényhatósági bizottsága december hó 9-én d. 
c. 10 órakor, Zalaegerszegen, a vármegyeház 
gyiiléstermében közgyűlést tart. — A közgyűlés 
tárgysorozatát 169 kisebb nagyobb ügy fogja 
képezni.

A nőegylet g ondoskodása. A
helybeli izr. nőegylet csökkenteni akarván 
a nélkülöző, szegénysorsu emberek nyomo- 
ruságait, az előbbi évek szokásához híven 
most is pártfogásába vette a sors mostoháit. 
E héten 7 helybeli szegény özvegyasszony 
között 98 koronát osztott szét tüzelő-fára. 
Emberséges cselekedete önmagát dicséri

F elh ívás a szegény isk o lásg y erm e­
kek érd ek éb en . Mindenkinek élénk emlékeze­
tében lehet még az a humánus mozgalom, mely 
tavaly indult ki a Polgári Olvasóegylet választ­
mányától s mely oda irányult, hogy a sablonszerű 
s mindamellett sok vesződségbe és pénzbe ke­
rülő újévi üdvözletek pénzbelileg megváltassanak 
s az igy begyült összeg szegény iskolásgyerme­
kek felruházására fordittassék. A mozgalomnak 
lett is szép sikere, amennyiben a begyült pénzből 
10 helybeli szegény iskolásgyermek volt ellátható 
meleg téli ruhával. Ez mindenesetre szép szám, 
de alig egyharmada azoknak, kik rászorultak volna 
a segélyezésre. A választmány azért az idén ezen 
üdvös mozgalmat kiakarván terjeszteni, ezennel 
felhívást intéz az egész alsólendvai társadalom­
hoz s az emberbaráti szeretet szent nevében kéri, 
hogy a gazdagok a maguk koronáit, a szegények 
a maguk filléreit, melyet újévkor a haszontalan s 
minden erkölcsi értéket nélkülöző gratulációkra 
szoktak elpocsékolni, fordítsák erre a nemes célra. 
Mindenki, aki a mozgalomban részt akar venni, 
irja alá nevét a Pollák József egyleti pénztárnok 
által kibocsátandó ivre azon összeggel együtt, 
melyet a célra szánt. Az újévi üdvözleteket igy 
megváltók nevei annak idején lapunkban közöl- 
tetni fognak. — A begyült összegen vásárolt téli 
ruhák pedig karácsony előtti vasárnap fognak a 
helybeli szegény iskolásgyermekek között az 
egylet helyiségében kiosztatni.

— Já rá su n k  szap o rod ása . Az alsólendvai 
járás területén ez év augusztus 1-től október 31-éig 
született 429, meghalt 194 lélek. Eszerint a sza­
porodás 235 volt.

Az eg y-g y erm ek -ren d szer e llen . A
veszprémi székeskáptalan újévtől kezdve azok­
nak a családos cselédeknek, akiknek kettőnél 
több gyermekök van, gyermektartási pótlékot ad. 
A harmadik gyermek után évi 10. a negyedik 
után évi 20, az ötödik után évi 30 koronát és 
igy tovább fokozatosan, a gyermekek tizenhar­
madik életévig kapják. Azonkívül minden gyer­
mek születése alkalmával 15 korona segítségben 
részesíti a szülőket. A káptalan tizenegy gazda­
ságában van: 1 — 12 éves korban 347 fiú, 336 
leány-gyermek. Első évi pótlékok összege: nyolc­
ezer korona. - Hozzátehetjük, hogy ez minden 
eddigi fizetésjavitásnál legtöbbet ér; mert az kapja 
a jutalmat, aki minden fillérjét a nemes intencióra 
használja is fel. Egyik jeles pedagógusunk mon­
dását látjuk elismerni: „Le a kalappal, a nagy­
család u apák előtt!"

— Nők a kaszinóban. A helybeli 
Polgári Olvasóegylet választmánya múlt va­
sárnap tartott gyűlésén igen érdekes újítást 
hozott be. Elhatározta ugyanis, hogy min­
den szerdán és szombaton a nők részére 
is megnyitja az egylet helyiségeit. Remél­
hetőleg a nők minél számosabban igénybe 
fogják venni ezen kedvezményt s egy kis 
változatosságot visznek megjelenésükkel az 
egyhangú ^kaszinói életbe.

— M egakad ályozott p á rb a j. Keszthelyről 
írják : Svastits Gyula és ifjabb Deák János balaton- 
edericsi birtokosok összeszólalkozásból kifolyólag 
párbajra hívták egymást. A segédek megállapí­
tották, hogy a Fekete-féle kastély kertjében mér­
kőzzenek a felek. Felállás előtt azonban a csen­
dőrség behatolt a kastély kertjébe és a párbajt 
meghiúsította, a kardokat elkobozta és jelentést 
tett a hatóságnak.

A murai aran ym osás. Minden jel arra 
vall, hogy az aranymosást a Murában a tavasszal 
mégis megkezdik. Legalább egy beküldött érte­
sítés szerint az aranybánya kapitánysága az u. n. 
gágergépekkel magát már ellátta. Ezek közül 
egyet-egyet a muraszerdahelyi s a letenyei hídnál, 
a harmadikat a muraszerdahelyi révnél állítják 
fel. Ide a munkások már fel vannak fogadva ; de 
itt a munka csak március 15-én veszi kezdetét. 
A letenyei hídnál a tél folyamán is dolgoznak. 
Egy-egy munkás havi 90 koronát kap, azonfelül 
téli ruhát és csizmát. Letenyére a munkásokat 
Hodosánból szerződtetik. A többi aranymosó te­
lephez Muraszerdahely, Lapány és Majoriak adja 
a napszámosokat. Eddig 54 munkás jelentkezett.

Sző lő sze ti és b o rászati felü gyelőség. 
A szőlőszeti és borászati felügyelői kerületek 
beosztását most tette közzé a m. kir. földmivelés- 
ügyi miniszter. Ezen beosztás szerint Zalavárme­
gye területén két helyen lesz ismét ilyen felügye­
lőség, u. m. Csáktornyán és Tapolcán. A Csák­
tornyái felügyelőséghez a következő járások osz­
tattak be : a Csáktornyái, alsólendvai, nagykani­
zsai, letenyei és novai járások községei.

K ávéh ázi p ofon ok . A csattanós, ki­
adós kávéházi pofonokat egy szőke ur kapta és 
egy barna ur adta. A szőke urnák már meg van 
az a rossz szokása, hogy a „lovagias eljárások­
ból" ő húzza mindig a rövidebbet, a barna ur­
nák ellenben nincsen rossz szokása, csak kissé 
hirtelen természete.

Kedden történt. A barna ur, meg a szőke 
ur két más-más asztalnál piszkálta a fogát a ká­
véházban, miközben bejött egy harmadik, egy 
nagyon vicces ur, kiről nem lehet megállapítani, 
hogy szőke-e vagy barna. (Ezért csak scszinti 
urnák fogjuk nevezni.) Tehát amint bejött a sc- 
szinü ur, megpillantotta a barna urat, aztán rög­
tön készen volt a pokoli tervvel é s . . .  és leült 
egy harmadik asztalhoz. Később felkel, odamegy 
a barna ur télikabátjához, mely a fogason függ, 
és észrevétlenül, gombostűvel rátiiz hátul egy apró 
cédulácskát, végül pedig távozik a kávéházból. 
Mondjuk, egy apró cédulácskát, amelyen csak 
ennyi á llt:

6/ az állat egészséges ! 
Hajtható a vásárra!

A cédulácska tehát ott volt a kabáton, a se- 
sziníi • pedig eltávozott. Tiz perccel később a 
barna ur is távozni akar, ezért felhúzza a kabá­
tot, melyen nem vette észre a fityegő cédulát. 
Amint az ajtófelé megy, a közönség nevetni kezd. 
A barna ur észre veszi, hogy őrajta nevetnek va­
lamit, s ezért boszankodik: a közönség pedig 
még jobban nevet. Erre már kékül zöldül a barna 
ur a dühtől s megszólítja a közelében nevető 
szőke urat:

Mit röhög maga zsidó ?
A szőke ur nem szól, hanem hangosabban, 

skálában nevet. Mire elhangzott az első, majd a 
második kávéházi pofon. Mindkettőt a szőke 
ur kapta, és mindkettőt a barna ur adta. A barna 
ur pedig ezzel befejezettnek találván az ügyet, 
elrohant, hátán a cédulával. A szőke ur ellen­
ben nem találja befejezettnek az ügyet, mert be­
perli a hirtelen kezű barna urat. Á csattanós, a 
kiadós kávéházi pofonoknak tehát folytatása lesz 
a járásbíróság előtt. . .

H áziip ari ta n fo ly a m o k . Végre me­
gyénkben is akarnak e téren valamit. A Zalavár- 
megyei Gazdasági Egyesület Tapolcán gyümölcs- 
szállitó kosarak és Nován faipari eszközök elő­
állítása végett háziipari telepeket akar létesíteni 
szövetkezeti alapon.

— A p erlaki k aszin ó  p őre Rakovszky 
e llen . Mint már egyizben mi is említettük, a 
perlaki kaszinó Rakovszky István képviselőházi 
alelnök ellen becsületsértési pört indított. Ugyanis 
a kaszinó a képviselő választások izgalmas nap­
jaiban kigolyózta Habus Mihály perlaki plébánost, 
mire Rakovszky István azt jegyezte meg, hogy a 
perlaki kaszinó, úgy látszik, nem tűr meg kebe­
lében tisztességes embereket. Magánvádra a keszt­
helyi büntető járásbíróság elé került a dolog. A 
bíróság anélkül, hogy a Háztól a mentelmi jog 
felfüggesztését kérte volna, eljárt az ügyben. Eb­
ben Rakovszky istván mentelmi jogának sérelmét 
látta és ezt a képviselőháznak be is jelentette. A 
Ház a mentelmi bejelentést minden vita nélkül 
tudomásul vette és a mentelmi bizottsághoz uta­
sította.

— H alálos szerencsétlenség . Meg­
döbbentő szerencsétlenség Ilire érkezett a 
közeli Petesházáról. Tegnapelőtt, pénteken 
délelőtt Horváth Pál petesházai lakos sze­
kéren egy szecskavágót szállított, miközben 
lovai valamitől megijedtek. Megrántották a 
kocsit, mitől ez nagyot zökkent s az ember 
lebukott, a szecskavágó pedig reáesett, még 
pedig oly szerencsétlenül, hogy Horváth 
fejét összezúzta. — A szegény embert vé­
resen, holtan húzták ki a gép alól.

É hes to lv a jo k . A nagy drágaság és a 
munkanélküliség mindenkor megtermik a maguk 
apró virágaikat: az éhes élelmiszer-tolvajokat. 
Olyanok ezek, mint pl. a hideg: együtt köszön­
tének be a téllel. Legutóbb Rcichcnfeld Sán­
dor mészárost tisztelték meg az élelmiszer-tol­
vajok, a tél mákvirágai. Vasárnap éjjel az ablak­
rácsot felfeszitették, azután kiemeltek 25 30 pár 
virstlit. Rcichcnfeld másnap észrevette a lopást, 
de jelentést a hatóságnak nem tett.

— H azatérő m u nkások. A földmivelés- 
íigyi minister leiratban értesítette a Gazdasági 
Egyesületet, hogy november hó 25-én több száz 
munkás érkezett vissza Amerikából, miért is azok, 
kiknek munkásokra van szükségük, forduljanak 
közvetlenül Lekky István ministeri osztálytanácsos 
hoz Fiúméba, Európa szálloda.

M egvert asszon y. Magdics Magda tur- 
nischai lakos vasárnap délelőtt, mikor a miséről 
haza ment, a lakásán találta Zselezen Mária vas­
megyei lakósnöt egyedül. Magdics Magda na­
gyon megijedt a szobájában időző idegen nőtől, 
akit tol íjnak nézett s rögtön eszébe ötlött, hog) 
megnézi, vájjon nein-e hiányzik a szekrényből 
az odahelyezett pénze. A pénz hiányzott. Magdics 
Magda kérdőre vonta az. idegen nőt. aki meg- 
botránkozva hallgatta a vádat. Ekkor nekiment 
Magdics Magda az asszonynak, megpofozta és 
letépte a ruháját. Ezzel vége lett volna a dolog­
nak, de csak most jött a bökkenő. Magdics 
Magdának később eszébe jutott, hogy a pénzt 
már ő előzőleg kivette a szekrényből s eszerint 
ártatlanul bántalmazta a szegény nőt. De Zselezen 
Anna nem hagyta abban a dolgot, hanem elment 
a csendőrségre s feljelentette Magdics Magdát

Az ifjú ság i kör esté ly ei iránt város­
szerte nagy az érdeklődés. És méltán, mert az 
egyesületnek az a szándéka, hogy szórakoztató 
estélyeivel híveket szerezzen magának a közön­
ség körében, s mint ilyen, az idei tél folyamán 
egy nagyobbszabásu mulatságot is produkálhas­
son. A legközelebb megkezdődő szórakoztató 
estélyek belépő-dija 40 fillér lesz, előadás után 
tánccal. Az első előadás prolőghól, szavalat'ól, 
humoros felolvasásból, továbbá ének, zer é 
monológból fog állani. Húsz krajcárért ennél . >b 
bet nemhogy adni, de kívánni sem lehet!

— Tű z. Sokszor hangoztattuk, hogy nem 
való gyermek kezébe a gyufa, de hiába. A szülők 
nem okulnak a bajokon, nem vigyáznak a gyufára, 
amely mihelyt gyermek-kézbe kerül: bajt okoz. 
Legutóbb, pénteken d. e. 10 órakor Kollár Már­
ton melinci lakos házát gyújtották fel apró ke­
zek. A kis Kollár Jancsi addig-addig játszadozott 
gyufával a ház végében, mígnem kigyuladt az 
épület s a takarmánnyal együtt 536 kor. értékben 
porrá égett. Biztosítva nem volt.

— A p osta i a lk alm azo ttak  n ő sü lése . A 
kereskedelmi minister egy most kiadott rendele­
tével a posta és táviró segédtisztjelölteket és növen­
dékeket a nösüléstö! eltiltja. A rendelet szerint, 
aki segédtisztjelölti vagy növendéki minőségben 
megnősül, úgy tekintik, mintha állásáról lemon­
dott volna, ennélfogva a szolgálati kötelék alól 
egyszerűen fölmentik.

C sa lá s  a  h am is szám lával. E g y e d  
Károly hosszufalui legénynek nem lévén pénze 
italra, a pénzszerzésnek egy igen könnyű módját 
találta ki. Kiállított egy 54 koronáról szóló szám­
lát Pollák József helybeli kereskedő nevére, majd 
pedig elment Polkákhoz s azt mondva, hogy őt 
a rédicsi gőzmalomtól küldték ide, kérte az ösz- 
szeg kifizetését. A kereskedő, aki tényleg tarto­
zik a rédicsi gőzmalomnak, átadta Egyednck az 
54 koronát, de nagy volt a meglepetése, mikor 
megtudta, hogy Egyed Károlyt nem bízta meg 
senki és hogy közönséges csalással áll szemben. 
Pollák mihelyt tudomására jött annak, nogy be­
csapták, jelentést tett az esetről a csendőrségen, 
de Egyed a pénzt addigra cllumpolta.
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-  F estik  a nagyterm et. A Korona-szálló 
táncterme ütött, kopott, meglátszik rajta az idő 
letagadhatatlan nyoma: az öregség. És csodála­
tos. hogy amikor összejöttünk henne, sohasem 
kérdeztük, sohasem mondtuk, hogy hány év óta 
látjuk ugyanezt az öreges szint a falakon, hány 
éve látjuk a megkopott festést a menyezeten, 
csak kacagtunk, csak mulattunk, valahányszor a 
jó öreg táncterem vendégei vvltunk. Legközelebb 
azonban újból megfiatalodik az „öreg.“ Ugyanis 
mint halljuk, a szálló tulajdonosa megfesteti a 
termet s a munkát már legközelebb meg is kezdik. 
Fiatal, derűs szint kap, hogy szinte mosolyog 
reánk, ha báli öltözetben a farsangon majd benne 
pucoljuk el a pénzünket. . .

Izgalm as árverés . Még ez év szeptem­
berében történt, hogy Andrócsec Lénárd helybeli 
végrehajtót és Milhofer Henriket, akik végrehaj­
tani mentek Mclinc községbe, ott Düh András és 
anyja. Düh Jözsefné reájuk támadtak, és Düh 
András egy vasvillával agyon akarta szúrni a 
végrehajtót. Andrócsec, látva az ellenszegülést, 
elhalasztotta az árverést, egyben pedig értesítette 
.1/ őket fenyegető veszedelemről a belatinci csen­
dőr-őrsöt. Innen Csizi Henrik csendőr egy társá­
val nyomban kiszállt a színhelyen s mivel a tá­
madó Dühék hangulata a harciasságából még 
mindig nem veszített, felszólították őket a békés 
megadásra. Düh András és anyja nekitámadtak a 
csendőröknek is, miközben ezek kénytelenek 
voltak fegyvert használni. Úgy Diihné, mint Düh 
András átszűrt karral került ki a csatából, ellenük 
pedig az eljárást — hatóság elleni erőszak cí­
mén megindították. Ebben az ügyben ked­
den volt a tárgyalás a zalaegerszegi törvényszék 
előtt, mely Düh Andrást, az egyhitö körülmények 
figyelembe vételével 3 napi elzárásra s a költsé­
gek megfizetésére Ítélte, Düh Józsefnét pedig 
felmentette.

Sóm izériák. Só nélkül meg nem élhet 
az ember. Só nélkül nem tud meglenni a gazda. 
És mégis az a veszedelem fenyeget bennünket, 
hogy egyszer csak elfogy a só, inért a szükség­
letet a kereskedők képtelenek lesznek ellátni. 
Szóba került nálunk már többször a sóhiány. 
Előfordult, hogy egy nagy gazdaság nem kapott 
marhasót, mert az áruda részére hetekig nem 
szállították a megrendelt árut. Akkor a Gazdasági 
Egyesület táviratozott a miniszternek s kaptunk 
megnyugtató választ és sót. Most azonban 
ugylátszik még akutabbá válik a baj, mert az 
országgyűlésen is foglalkoztak vele. A kormány­
elnök azt mondta, hogy igyekezni fog a bajon 
segíteni s lesz só, csak a vasút győzze szállítani 
A segítségre szükség is van, mert biztos tudo­
másunk van róla, hogy faluhelyeken már most 
is nehéz sóhoz jutni.

A „e lő k e lő  idegen.4* Munda Max ra- 
deini (Stájer-ország) legény tegnapelőtt kerékpá­
ron ellátogatott Alsólendvára. Ideérve, bement 
Deutsch János vasuti-utcai korcsmájába és ott 
nyakra-főre rendezgetett magának, mikor pedig 
fizetésre került a sor, az előkelő és kedves ide­
gen meg akart lépni. Nemes szándékát azon­
ban észrevették és nyakoncsipték. Ekkor Munda 
kereskedő-segédnek mondva magát, kérte a ven­
déglőst, hogy várjon addig, amig ö pénzt szerez 
valahonnan, zálogban pedig ott hagyta biciklijét. 
Munda távozott a korcsmából s bejött a városba, 
hogy a kereskedésekben pénzt kolduljon össze, 
amiből kontóját kifizeti. Javában kéregetett, nikor 
Cseke Dani rendőr előtt gyanúsnak tűnt fel az 
..előkelő idegen,“ igazolásra szólította fel, miköz­
ben kisült róla, hogy a radeini hatóság által egy 
bicikli lopása miatt körözve van. — E felfedezés 
után letartóztatták s a tolvaj-fogásról értesítették 
a radeini hatóságot.

Sp in g ler Já n o s a törvényszék előtt. 
Október 12-én éjjel Spingler János alsólendva- 
liegyi kömüveslegény behatolt Tivadar Ferenc 
kereskedő pincéjébe, de még mielőtt valamit el­
vihetett volna, észrevették és letartóztatták. Le­
tartóztatás közben Spingler ellene szegült a csen­
dőrnek, aki kénytelen lévén fegyvert használni, 
megszórta a betörőt. Spingler felgyógyult s pár 
nap múlva még két bűntettet követett el. Meg­
rabolta a kerkaszentmiklósi templomot, majd pe­
dig feltörte Ráth János ny. honvédszázados szőlő­
hegyi pincéjét. E hó 26-án állott Spingler a 
zalaegerszegi kir. törvényszék előtt egyrendbeli 
hatóság elleni erőszakkal és háromrendbeli lo­
pással vádolva. A kir. törvényszék 1 és fél évi 
[egyházra ítélte Spinglert. Védője felebbezett.

A m egszökött ügynök üzelm ei. A
belügyminiszter Zala megye törvényhatóságával 
rendeletben közli, hogy László Fiilöp volt kiván­
dorlási meghatalmazott, aki titkos kivándorlási 
ügynökösködés miatt már több ízben büntetve 
volt s legutóbb a rá kiszabott büntetés elől meg­
szökött, most Bécsből intézi (Izéiméit és a magyar- 
országi községi jegyzőket díjazás kilátása mellett 
arra szólítja föl, hogy címét közöljék a kivándo- 
i ölni szándékozókkal. A miniszter figyelmezteti a 
jegyzőket, hogy amennyiben László fölszőlitásá- 
nak bármi módon eleget tesznek, vagy vele érint­
kezésbe lépnek, kihágást és egyúttal fegyelmi 
vétséget követnek el.

Üzlet-áthelyezés.
Értesíteni Alsóletidva és vidéke n. é. 

közönségét, hogy

órás- és ékszerész- 
-----------  üzletem et

nov. 1-én az újonnan épült Balkányi- 
féle házba helyeztem át, ahol minden e 
szakmába vágó óra, ékszer és látsze- 
részeti cikkek pontos kiszolgálás mellett 
jótállással kaphatók.

Pontos szolgálati zsebórák 
7 K-tól feljebb, ébresztő órák 
4 K-tól kezdve.

A mai kor minden igényei­
nek megfelelő műhelyemben 

óra- és ékszer-javításokat elfogadok.

M ayer Ödön
órás és ékszerész.

A já n lh a tó  ezégek
i Előfizetőink ingyenes hirdetés-rovata.)

AliNSTEIN BENŐ fűszer-, festek-, csemege-, liszt-, 
vélemény'-magvak, úgyszintén norinhergi-. üveg- es 
porezollán-kereskodése. - Deszka-, épülell'a- es 

szénraktár.
ZOM BORI MIHÁLY higiénikusan berendezett 

fodrász-terme a Fö-utoában (Tivadar-féle nj ház.) 
HLAI SÁNDOR vasúti vendéglője az állomás mel­
lett. Kitűnő konyha, jó  borok, frissen csapolt sör. 
WORTMAN BENŐ rőfös- és divatáru-kereskedése. 

Nagy raktár halotti és temetkezési kellékekben.
FARAGÓ ISTVÁN borbély- és fodrász. 

HORVÁTH LAJOS borbély. Illatszerek raktára. 
h a d fi: HERMÁN cipész. Nagy raktár kész férl'i-

és női cipőkben. ____________
ASCHERL JÓZSEF építész, építési vállalkozó. 

Elvállal építési tervek készítését, mindennemű épít­
kezést, valamint szakvélemény adását. Tanulmá­

nyait elsőrendű fővárosi építészeknél szerezte.
SCHWARCZ KÁROLY bőrkereskedő és szikviz-

___________________ gyáros.____________________
E1CHENFELD SÁNDOR mészáros és bérkocsi-
______________  tulajdonos.___________________

TÖRÖK SÁNDOR cipész és bőrkereskedő.
,\G ISTVÁN vendéglője Hosszufalu.

MAYER ÖDÖN órás és ékszerész. Nagy raktár 
china-ezüst árukban.

WALTERSDORFER HENRIK mészáros és 
bérkocsi-tulajdonos.

BECK MIKSA sütödéje.
POLLÁK LÁZÁR nagykereskedő. Dohány és 

szivar nagy-áruda.
HEGKDICS ISTVÁN csizmadia. 
FEREXCZY JÓZSEF vendéglős. 

WOLFSOIIN HENRIK központi kávés.
Özv. TÜSKE FERENCNE vendéglős.

MANDELBAl'M MÓR rőfös és divatáru kereskedő. 
NEL’RAI'ER ANDRÁS „Korona" nagy vendéglője, 

kávéhá/a és szállodája.
Idei Mautner-féle magvak FREYER LIPÓT keres­

kedésében kaphatok.
\\ FISZ ZSKJMOND elsőrendű férfi-szabó. Kész 

férfi- és gyermekruhak gyári raktára. 
TOPLAK JÁNOS vegyeskereskedése, mész- és 

cement-raktára és cement-áru készítésé.
imÜNNFR SAMU vegyeskereskedő.

Ml IIR LAJOS vendéglője a „Csipkéshez* 
Hosszufaliiban.

KALENDÁRIUM**
m egérkezett. Kapható egyszerű k ötés­

ben 2 koronáért, vászonkötésben 3 
koronáért BALKÁNYI ERN Ő N ÉL 

Alsólendván.

KEIL-LAKK
legkitűnőbb m ázoló-szer puha padló szám ára.

KElL-féle viasz-kenőcs kemény padló számára. 
KEIL-féle fehér „G  I a s u r“-fénymáz 90 fillér. 
KEIL-féle arany-fénymaz képkereteknek 40 fill. 
KEIL-féle szalmakalap-festék mi nden színben.

Mindenkor kaphatók:

Arnstein Benő (lirancr Testvérek utóda) cégnél Alsólendván.

„KINCSES

ss):
Fr. Kaiser-féle

bregenzi (V orarlb erg ) k öh ö g és 
e llen i cu ko rk ák ,

kaphatók alulírott gyógyszertárban.
Ki ezen köhögés elleni cukorkákat fi­
gyelembe nem veszi, vétkezik a saját 

egészsége ellen. — A Kaiser-féle

„M ell-Caram ella44 cukorkák
fenyővel, orvosilag kipróbált és úján-, 
lőtt szer a köhögés, hurut és gege- 
n-M -dl-eg c n / C  'Ilii k< •-/. .1 !■ >11 / •: I \ i! 
ellen. D 2 4 D  vamokkal igazolja e 
szer hathnlóságál. Ezen kitűnő gyógy­
hatású cukorkáknak csomagja 20 és 

4 0  fillér. ... Ingja 8 0  fillér. 
Kapható:

F U SS F. NÁNDOR gyógyszertár
Alsólendván.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


